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MODELLI: Motoseghe MTT 2500

OGGETTO: Nuovi attrezzi speciali per una corretta carburazione, per il montaggio/smontaggio della frizione e
per il montaggio del collettore

DESCRIZIONE: Sono stati introdotti i seguenti nuovi attrezzi speciali:

1) Cacciavite speciale cod.3052036R (Fig.1) per la regolazione dei carburatori dotati di viti di registro L e H.
Operazione consentita solo a seguito di interventi straordinari di riparazione delle macchine. E obbligatorio che
la carburazione venga ripristinata come i valori iniziali;

2) Nuovo attrezzo speciale cod.001000357CR (Fig.2) per smontare e montare la campana frizione dal pignone;
3) Nuovo attrezzo speciale cod.3055152R (Fig.3) per il montaggio del collettore.
DISPONIBILITA RICAMBI: Agosto 2016

MODELS: Chainsaws MTT 2500

SUBJECT: Special new tools for the correct tuning, to assemble/disassemble the clutch and to assemble the
manifold

DESCRIPTION: The following new special tools have been introduced:

1) Special screwdriver P/N 3052036R (Fig.1) to adjust carburettors equipped with L and H adjusting screws.
Operation permitted only after corrective maintenance has been performed on the machines. Tuning must be
restored to the initial values;

2) New special tools P/N 001000357CR (Fig.2) to disassemble and assemble of the clutch drum from the sprocket;
3) New special tools P/N 3055152R (Fig.3) to assemble the manifold.
CUT-IN DATE: August 2016
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D MODELLE: Motorsage MTT 2500

BETREFF: Neues Spezialwerkzeug fiir die richtige Vergasereinstellung, die Kupplungs demontage und fiir die
montage des Injektors

BESCHREIBUNG: Die folgenden neuen Spezialwerkzeuge wurden eingefiihrt:

1) Spezialschraubendreher Art-Nr.: 3052036R (Abb.1) um an dem Vergaser die L und H Schraube einzustellen.
Die einstellung beginnt bei den Grundwerten;

2) Neues Spezialwerkzeug Art-Nr.: 001000357CR (Abb.2) zum demontieren der Kupplung;
3) Neues Spezialwerkzeug Art-Nr.: 3055152R (Abb.3) um den Injektor zu montieren.
VERFUGBARKEIT DER ERSATZTEILE: August 2016

GB MODELS: Chainsaws MTT 2500

SUBJECT: Special new tools for the correct tuning, to assemble/disassemble the clutch and to assemble the
manifold

DESCRIPTION: The following new special tools have been introduced:

1) Special screwdriver P/N 3052036R (Fig.1) to adjust carburettors equipped with L and H adjusting screws.
Operation permitted only after corrective maintenance has been performed on the machines. Tuning must be
restored to the initial values;

2) New special tools P/N 001000357CR (Fig.2) to disassemble and assemble of the clutch drum from the sprocket;
3) New special tools P/N 3055152R (Fig.3) to assemble the manifold.
CUT-IN DATE: August 2016
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MODELOS: Motosierras MTT 2500

ASUNTO: Herramientas de taller para la regulacion del carburador, montaje /desmontaje del embrague y
colector de admision

DESCRIPCION: Herramientas especiales:

1) Destornillador especial c6d.3052036R para la regulacion del carburador tornillos L-H intervencion consentida
solo por una intervencion especial de reparacion en la maquina. Es obligatorio que la regulacion cumpla los
valores iniciales;

2) Util para montaje y desmontaje del embrague c6d.001000357CR;
3) Util para en montaje del colector de admisién c6d.3055152R.
DISPONIBILIDAD RECAMBIO: Agosto 2016

MODELS: Chainsaws MTT 2500

SUBJECT: Special new tools for the correct tuning, to assemble/disassemble the clutch and to assemble the
manifold

DESCRIPTION: The following new special tools have been introduced:

1) Special screwdriver P/N 3052036R (Fig.1) to adjust carburettors equipped with L and H adjusting screws.
Operation permitted only after corrective maintenance has been performed on the machines. Tuning must be
restored to the initial values;

2) New special tools P/N 001000357CR (Fig.2) to disassemble and assemble of the clutch drum from the sprocket;
3) New special tools P/N 3055152R (Fig.3) to assemble the manifold.
CUT-IN DATE: August 2016
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MODELES: Trongonneuses MTT 2500

OBJET: Nouvel outils spéciaux pour le réglage de la carburation, ’assemblage et le désassemblage de
I’embrayage et du collecteur

DESCRIPTION: Les nouveaux outils spéciaux suivants ont été introduits:

1) Tournevis spécial P/N 3052036R (Fig.1) pour régler les carburateurs équipés de vis de réglage L et H. Opération

autorisée qu’aprés maintenance corrective effectuée surles machines. Le réglage doit étre restauré aux valeurs
initiales;

2) Unnouvel outil P/N 001000357CR (Fig.2) spécial pour démonter et assembler le tambour d’embrayage du pignon;
3) Un nouvel outil spécial P/N 3055152R (Fig.3) pour assembler le collecteur.
DISPONIBILITE PIECES DETACHEES: Aoiit 2016

MODELS: Chainsaws MTT 2500

SUBJECT: Special new tools for the correct tuning, to assemble/disassemble the clutch and to assemble the
manifold

DESCRIPTION: The following new special tools have been introduced:

1) Special screwdriver P/N 3052036R (Fig.1) to adjust carburettors equipped with L and H adjusting screws.
Operation permitted only after corrective maintenance has been performed on the machines. Tuning must be
restored to the initial values;

2) New special tools P/N 001000357CR (Fig.2) to disassemble and assemble of the clutch drum from the sprocket;
3) New special tools P/N 3055152R (Fig.3) to assemble the manifold.
CUT-IN DATE: August 2016
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MODELE: Pilarki MTT 2500

TEMAT: Nowe narzedzie specjalne do regulacji gaznika, do montazu/demontazu sprzegta |

montazu kolektora ssgcego.
OPIS: Zostaty wprowadzone nastepujgce narzedzia specjalne:

1) Specjalny srubokret P/N 3052036R (Fig.1) do regulacji gaznika wyposazonego w dysze L i H.
Czynnos¢ dozwolona wytgcznie po wykonaniu naprawy urzgdzania. Regulacja musi zostac

wykonana zgodnie z nastawami poczgtkowymi.

2) Nowe narzedzie specjalne P/N 001000357CR (Fig.2) do demontazu i montazu bebna sprzegta.
3) Nowe narzedzie specjalne P/N 3055152R (Fig.3) do montazu kolektora ssgcego.

DOSTEPNOSC CZESCI ZAMIENNYCH: Sierpien 2016
MODELS: Chainsaws MTT 2500

SUBJECT: Special new tools for the correct tuning, to assemble/disassemble the clutch and to assemble the

manifold

DESCRIPTION: The following new special tools have been introduced:

1) Special screwdriver P/N 3052036R (Fig.1) to adjust carburettors equipped with L and H adjusting screws.
Operation permitted only after corrective maintenance has been performed on the machines. Tuning must be
restored to the initial values;

2) New special tools P/N 001000357CR (Fig.2) to disassemble and assemble of the clutch drum from the sprocket;
3) New special tools P/N 3055152R (Fig.3) to assemble the manifold.
CUT-IN DATE: August 2016




f 7 BOLLETTINO - BULLETIN
‘a Efco TECNICOoTENICAL 0 GRUP°GROUP 2

RICAMBI * SPARE PARTS NReNO 035
INFORMAZIONI « INFORMATION DATA+DATE 07-16

our power, your passion

GENERALE - RICAMBI - GARANZIA _1 - ACCESSORI _2_ Y DECESPUGLIATORI _3_ MOTOSEGHE - ELETTROSEGHE _4_
General - Spares - Warranty Accessories Brushcutter Chain saws - electric saws
RASAERBA 5 PRODOTTI DI COMPLEMENTO 6 TRONCATRICI 7 TRATTORINI 8
Lawnmowers “J= Other products == Power cutters == Ride-ons =0=
MOTOZAPPE TRINCIASARMENTI
Rotary tillers '9' Flail mowers '1 0' VSRR '1 1 =

RUS MOJMEJIN: Bensonunbl MTT 2500

MPEAMET: CneumanbHble HOBble MHCTPYMEHTbI AJ1A NpaBUJIbHOW HACTPOMKM Kap6ropauuu, c6opku / pa3bopku
cuennieHUA u c60pKu KonsieKkTopa

OMUCAHMUE: Cnepaytowmne HoBble CrieunanbHble MHCTPYMEHTbI Oblv BBEAEHD:

1) CneuuwanbHana oTBepTKa Ko 3052036R (puc.1) ana HacTponkn KapbropaTtopa, OCHaleHHasA perynpoBOYHbIMA
BMHTamu T1na L u H. MNpoBeaeHne HacTPoKM A0oMNycKaeTCA TOMbKO MOCe TOro, Kak Ha MaluMHax 6b1y10 NpoBeaeHO
KOpPEKTUpyoLLee TEXHUYECKOe 06Cy>kmBaHWe. HacTponka AomkHa 6bITb BOCCTAaHOBEHA 10 UCXOOHbIX 3HAYEHUIA.

2) HoBbIn cneunanbHbli MHCTPYMEHT Koa 001000357CR (puc.2) onAa CHATMA U YCTAHOBKM Kopnyca CLenneHna Ha
LIECTEPHIO (3BE304KY).

3) HoBbI cneumanbHbIn MHCTPYMEHT koA 3055152R (puc.3) anAa c6opku KonnekTopa.
HANWYME 3ANMYACTEWN: B asrycT 2016

GB MODELS: Chainsaws MTT 2500

SUBJECT: Special new tools for the correct tuning, to assemble/disassemble the clutch and to assemble the
manifold

DESCRIPTION: The following new special tools have been introduced:

1) Special screwdriver P/N 3052036R (Fig.1) to adjust carburettors equipped with L and H adjusting screws.
Operation permitted only after corrective maintenance has been performed on the machines. Tuning must be
restored to the initial values;

2) New special tools P/N 001000357CR (Fig.2) to disassemble and assemble of the clutch drum from the sprocket;
3) New special tools P/N 3055152R (Fig.3) to assemble the manifold.
CUT-IN DATE: August 2016




